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 Einladung zum Treffen der PMIFC Local Group Dresden am 2.3.2009 
 Invitation to the next PMIFC Local Group Dresden Meeting on 2nd-March-2009 
 

President PMI Frankfurt Chapter e.V.: Wilhelm Kross, PMP        Tel. +49-176-40170603 President@PMIFC.de  

PMIFC LGDD Leader Team:  Simone Happ, PMP   Tel. +49-351-28 20-21 16 simone.happ@t-systems.com 

PMIFC LGDD Leader Team: Judith Rimpler, PMP   Tel. +49-351-28 20-24 26 judith.rimpler@t-systems.com  

PMIFC LGDD Member:  Astrid Müller-Wenzke, PMP Tel. +49-351-28 20-22 64  astrid.mueller-wenzke@t-systems.com 

PMIFC LGDD Member:    Burkhard Pötter, PMP   Tel. +49-351-28 20-26 24 burkhard.poetter@t-systems.com   

PMIFC LGDD Member:  Sven Schubert, PMP  Tel. +49-351-28 20-28 59 sven.schubert@t-systems.com 
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Fax to:  
 
Judith Rimpler, PMP, Simone Happ, PMP und Astrid Müller-Wenzke, PMP
     
  0351 / 2820 4426 
 
Teilnahmebestätigung 
Zum Treffen der PMIFC Local Group Dresden am 2. März 2009 
 
Confirmation of Attendance 
to PMIFC Local Group Dresden Meeting on 2nd-March-2009 
 
 
Name: _____________________________________________ 
 
JA, ICH NEHME AN DER VERANSTALTUNG TEIL: 
Bitte schicken Sie diese Seite so schnell wie möglich zurück. Je nach Teilnehmerzahl muss unter 
Umständen ein angemessener Veranstaltungsort gefunden werden, daher ist Ihre Antwort sehr 
wichtig.  
YES, I WILL PARTICIPATE 
Please send this page back as soon as you can. Depending upon the number of participants, a 
suitable venue may have to be found, therefore your reply is important. 
 
 
Änderung der persönlichen Daten: 
Falls sich Ihre Daten geändert haben oder falls Sie in Zukunft auf andere Weise benachrichtigt werden 
möchten, legen Sie Ihrer Antwort bitte eine Visitenkarte bei oder schreiben die Änderung auf diese 
Seite oder übermitteln die neuen Daten per Fax oder E-Mail. 
Change of personal details: 
If your contact details have changed, or if you wish to have them changed, please attach a business 
card or indicate the changes in any other way you see fit (fax, e-mail, etc.) 


